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A tudományos-műszaki tájékoztatás Romániában 

Romániában a tudományos-műszaki tájékoztatás 
vezető intézménye a Műszaki Dokumentációs Intézet 
jlnstilLitul de Documenlare Tehnica = IDT), amely 
1949. január l-jén alakúit meg. s keretében épült ki 
az országos műszaki könyvtár. Néhány éven keresztül 
ez az egyetlen intézmény gondoskodott - a termé­
szettudományok és a technika minden ágát felölelő 
referáló folyóiratai révén - a román szakemberek 
tájékoztatásáról. Az ötvenes évek közepén azután 
sorra alakultak az ágazati dokumentációs központok 
(vegyipari, gépipari, közlekedési stb.), továbbá az 
orvosi, pedagógiai dokumentációs központ, majd a 
hatvanas években a Tudományos Akadémia mellett a 
Tudományos Dokumentációs Központ (Centrul de 
Documenlare Stiintifica). E fejlemények következté­
ben az IDT feladatköre, neve is megváltozott: Köz­
ponti Műszaki Dokumentációs Intézet (Institutul 
Central de Documentare Tehnica = ICDT) lett belőle. 
Miközben tájékoztató funkciója a műszaki területre 
és határterületeire szűkült le, új funkcióként rábízták 
az országban folyó információs tevékenység össze­
fogását, szervezését és irányítását. Ezt a szerepét 
azonban sohasem tudta igazán betölteni, részben 
szervezési hiányosságok, részben az ágazati közpon­
tok presztízsféltése és a hatásköri "villongások" 
miatt. Pedig az intézet akkori igazgatója nagyon 
mulatós tervet dolgozott ki egy háromlépcsős rend­
szer kiépítésére. 

A rendszer legfelső fokán az időközben megint 
nevet változtatott Országos Információs és Doku­
mentációs Intézet (Institutul National de Informare si 
Documentare = IMID) állt volna, a középső lépcsőn 
az ágazati központok, a legalsón pedig a vállalati, 
intézményi irodák foglaltak volna helyet. Ez a rend­
szer sajnos nem valósulhatott meg, mert 1974-ben 
egy pénzügyminiszteri rendelet szinte teljesen felszá­
molta az országban folyó dokumentációs tevé­
kenységet. Az ágazati központokat Irodákká (Cent-
ruból O f i c i u f á J fokozták le, költségvetésüket ós 
személyzetüket drasztikusan csökkentették, a devi­
zakereteket jófprmán zéróra redukálták, sőt: a rende­
let már-már abszurdnak nevezhető módon szabta 
meg a könyvtárak által előfizethető folyóiratok 

számát is. {Az üzemi könyvtárak pédául csak egy 
hazai folyóiratra fizethettek elő.) 

A rendelet természetesen az INID-et is alaposan 
"megtépázta". A munkatársak számának csökkenése, 
a pénzhiány, a berendezések fizikai és erkölcsi 
kopása természetes módon vezetett az információs-
dokumentációs tevékenység sorvadásához. Emellett 
a kutatásban, termelésben dolgozó szakemberek 
szakmai érdeklődése is a mélypontra süllyedt. A 
tudást, az elért eredményeket szinte egyáltalán nem 
értékelő javadalmazási rendszer, az akkoriban 
módosított szabadalmi törvény, amely a feltalálókat 
mondhatni kisemmizte, alaposan csökkentette az 
érdeklődést a szakmai újdonságok iránt. 

Természetesen a mostoha körülmények ellenére 
mindenütt akadtak lelkes emberek, akik igyekeztek 
nemcsak fenntartani, hanem tovább is fejleszteni, 
korszerűsíteni a dokumentációs tevékenységet. Szép 
- de távolról sem kielégítő - eredmények születtek 
például a tájékoztatás számítógépesítése terén (az 
INID számítógépes szelektív információterjesztési 
rendszere, a Nemzeti Könyvtárban a nemzeti bibli­
ográfia számítógépesítése stb.). 

A nyolcvankilences decemberi fordulat óta eltelt 
idő még túl rövid, az ország gazdasági - és politikai 
- helyzete még nagyon bizonytalan ahhoz, hogy gyö­
keres változások mehessenek végbe a tudományos­
műszaki tájékoztatás terén. Némi javulás azonban 
már mutatkozik. Bővült például az INID szolgáltatá­
sainak köre, s a minősége is javult valamelyest. A 
további fejlődés minden bizonnyal a nemzetgazdaság 
fejlődésétölltügg. 

A tájékoztatásügy román folyóirata az immár hu­
szonhatodik évébe lépő Probleme de informare si 
documentare (Az Információ és Dokumentáció 
Kérdései). A két nyelven - románul és angolul -
megjelenő folyóirat valamikor havi folyóirat volt, az 
utóbbi másfél évtizedben azonban csak negyedéven­
ként jelenik meg. Tartalma: két-három tanulmány és 
tallózás a külföldi szakirodalomban. 

Az alábbiakban az elmúlt évben megjelent tanul­
mányok közül ismertetünk hármat. Ezek bizonyos 
mértékben tükrözik a román szakemberek érdeklődé­
si körét is. 

Programcsomag főnevek és 
melléknevek lexikális és morfológiai 
elemzésére 

Az i n f o r m á c i ó t á r o l ó é s - k e r e s ő rendszerekben 
fontos s z e r e p ü k van azoknak a k e r e s é s i s t r a t é g i á k ­
nak, amelyek k ö t e t l e n s z ó k é s z l e t e n alapulnak, fő leg 
ott, ahol nagyon specifikus t é n y i n f o r m á c i ó k é s 
adatok k e r e s é s é r e van s z ü k s é g , mert v e l ü k le lehet 
k ü z d e n i az eleve kor lá tozo t t s z ó k é s z l e t ű e l l e n ő r z ö t t 

s z ó t á r a k vagy tezauruszok " f e l b o n t ó k é p e s s é g é n e k " 
h i á n y o s s á g a i t . Az ilyen s t r a t é g i á k a l k a l m a z á s á t az is 
indokolja, hogy az automatikus i n d e x e l é s k ö t e t l e n 
s z ó k é s z l e t t e l sokkal o l c s ó b b , mint az e l l e n ő r z ö t t 
szó tá r ra l vagy tezaurusszal v é g z e t t é . A szemantikai 
p o n t a t l a n s á g miatt f e l l é p ő v e s z t e s é g e k k i k ü s z ö -
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b ö l é s é r e ú j a b b a n kifinomultabb s t r a t é g i á k a t alkal­
maznak (automatikus i n d e x e l é s tezaurusszal, 
s z a k é r t ő rendszerek a l k a l m a z á s a a dokumentumok 
e l e m z é s é r e , i n d e x e l é s é r e é s a v i s s z a k e r e s é s r e ) . 

A javasolt programcsomag egy nagyobb projekt 
r é s z e . C é l j a az e l m ú l t fiz é v b e n a dokumentumok 
szabad i n d e x e l é s é v e l k ia lak í to t t PRODOC a d a t b á z i s 
á t s z e r v e z é s e , majd egy k é s ő b b i szakaszban automa­
tikus ú j r a i n d e x e l é s e . A PRODOC a d a t b á z i s j e l l e m z ő i : 
t ö b b mint 350 000 rekordot tartalmaz; tematikailag 
á t f o g j a a t e r m é s z e t t u d o m á n y o k , az alkalmazott 
t u d o m á n y o k , a technika é s a k ö z g a z d a s á g e g é s z 
t e r ü l e t é t ; az i n d e x e l é s t e r m é s z e t e s nyelven t ö r t é n i k , 
az i n d e x e l ő á l t a l szabadon l é t r e h o z o t t s z i n t a g m á k k a l ; 
az alkalmazott hardver é s a ké t l e m e z e g y s é g e s 
INDEPENDENT m i n i s z á m í t ó g é p 1 - 1 5 M b á j t b e l s ő 
m e m ó r i á v a l . 

Az a d a t b á z i s ú j r a s z e r v e z é s e ké t feladat m e g o l d á ­
sá t jelenti: a rekordok s z ö v e g é b e n t a l á l h a t ó h i b á k 
k i j a v í t á s á t , mive! az a d a t b e v i t e l n é l nagyon sok hiba 
k e r ü l t be; a rekordok t e r j e d e l m é n e k c s ö k k e n t é s é t a 
t á r o l ó k a p a c i t á s jobb k i h a s z n á l á s a c é l j á b ó l . 

A m e g o l d á s : a z o k b ó l a s z a v a k b ó l ( szón é r t v e 
minden karaktersort, amelyet s z ó k ö z ö k h a t á r o l n a k ) , 
amelyek m á r szerepelnek a rendszerben, szótárt á l l í ­
tanak ö s s z e , s a s z ó t á r szavait numerikus k ó d d a l 
k ó d o l j á k . A rekordokban a deszkriptorokat ezekkel a 
k ó d o k k a l h e l y e t t e s í t i k , s e z á l t a l l é n y e g e s e n tömör í t i k 
őke t . 

A s z ó t á r t ugyanakkor fel lehet h a s z n á l n i egy 
inverz fáj l e l k é s z í t é s é r e , amelyben a szavakhoz ren­
delve e l ő f o r d u l n a minden dokumentum, amelyben az 
i l lető s z ó szerepel. 

A s z ó t á r e l k é s z í t é s é n é l a legnagyobb p r o b l é m a a 
k ü l ö n b ö z ő nyelvtani alakok f e l i s m e r é s e , mivel ezeket 
nem lehet k ü l ö n - k ü l ö n mind b e í r n i , hiszen ez nagyon 
f e l d u z z a s z t a n á a s z ó t á r t , nagyon sok m e m ó r i á t 
i g é n y e l n e , m e g n e h e z í t e n é a k e r e s é s t . 

Ezt a p r o b l é m á t oldja meg a "nyelvi analizátor", 
amely a f ő n e v e k é s m e l l é k n e v e k e l e m z é s é v e l b i z t o s í t ­
ja l e x i k á l i s é s mor fo lóg ia i s z e m p o n t b ó l a h e l y e s s é g ü ­
ket. M e g v i z s g á l j a , hogy azok a szavak, amelyek a 
k u l c s s z ó t a l k o t j á k , a s z ó t á r h o z tartoznak-e, é s a 
k u l c s s z ó n b e l ü l e l l e n ő r z i a szavak ha j i r tásá t ós a 
szintaxist. Az a n a l i z á t o r a l k a l m a z á s a nem k o r l á t o z z a 
az i n d e x e l é s t , de a l e x i k á l i s r é s z e s z ó t á r t ép í t fel, é s 
benne keresi a szavakat. 

A nyelvi a n a l i z á t o r n a k ké t a l k o t ó r é s z e van: a 
lexikális é s a nyelvtani a n a l i z á t o r . Ez u t ó b b i n a k 
s z i n t é n k é t r é s z e van: a morfológiai és a szintaktikai 
a n a l i z á t o r . 

A szintaktikai analizátor 

Ellenőrzi a szavak kapcsolódását, és egy fadiagra-
mot hoz létre, amely az alárendeltségi viszonyokat 
tükrözi. A szavakat szópárokká alakítja (szótő + tol­
dalék), s a gráfot úgy építi fel, hogy a szópárok alkot­
ják a szövegpontokat, az élek pedig az alárendeltségi 
viszonyokat mutatják. A szintaktikai elemzést nem 
mindig lehet teljesen elvégezni, mert a szavak alakja 
nem mindig határozza meg egyértelműen a köztük 
levő kapcsolatot. 

A lexikális analizátor 

A szavak tövét azonosítja úgy, hogy összehasonlít­
ja egy különleges szótárral, amelyben a szavakat 
alkotó betűk fadiagram formájában vannak elren­
dezve, s a szótövek végének megfelelő szögpontok­
ban információk találhatók a szótőre vonatkozólag. 
Az analizátor összeállítja a lehetséges szótövek listá­
ját. Természetesen előfordulhat, hogy ilyen módon 
nem lehet a helyes szótövet meghatározni. Ilyen ese­
tekben csak a szemantikai elemzés segíthetne. 

Morfológiai analizátor 

A lexikális elemzés után a szó a morfológiai ana­
lizátorba kerül , amely a szó végződését (a szótőhöz 
csatlakozó betűket) elemzi. Az elemzés úgy történik, 
hogy a végződés végighalad egy hálódiagramon, 
amelynek szögpontjai a toldalékokban előforduló 
betűk. Ha a végződés (a szótő morfológiai sajátossá­
gaihoz viszonyítva) szabályos toldalék, az út egy vég­
ponthoz vezet, amelyben a toldalékhoz hozzárendelö-
dik a megfelelő kód. 

Az elemzés végül egy kételemű numerikus kódot 
eredményez, amelynek az elemei a szótő és a toldalék 
kódja. Ez a kód helyettesíti a rekordban a kulcsszót. 
Az eljárás előnyei: a rekordok legalább 50%-os 
tömörítése; a változó hosszúságú alfanumerikus 
mező átalakítása állandó hosszúságú mezövé, s 
ezáltal a feldolgozás egyszerűsítése; a szavak alakjá­
tól független visszakeresés lehetősége. 

Az analizátort alkalmassá lehet majd tenni más 
beszédrészek elemzésére is, s akkor felhasználható 
lesz teljes szövegek feldolgozására. 

/PETCU, B.: Analizor lexlcal sf gramatlcal pentru substan-
tlve si adjactlva. = Probleme de lnformar« si documen­
tare, 24. köt. 1. sz. 1 990. p. 3 - 6./ 

Nyilvános adatbankok 

R o m á n i á b a n a helyzet nagyon rossz. Nem b e s z é l ­
h e t ü n k egyetlen m ű k ö d ő a d a t b a n k r ó l sem, s a k i l á t á ­
sok a k ö z e l j ö v ő t i l l e tően nem b i z t a t ó k . Az ok: az i l l e té ­
kesek nem é r t i k meg az adatbankok s z e r e p é t é s fon­

t o s s á g á t , s e z é r t nem b iz tos í t j ák a l é t e s í t é s ü k h ö z é s 
m ű k ö d t e t é s ü k h ö z s z ü k s é g e s p é n z ü g y i , m ű s z a k i é s 
emberi e r ő f o r r á s o k a t . A l e m a r a d á s m é g a t ö b b i ex-
kommunfsta o r s z á g h o z k é p e s t is nagyon nagy. 
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